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Особенности речевой характеристики главного 
героя повести-сказки Р. Даля «Чарли и 

шоколадная фабрика»
Данная статья посвящена изучению особенностей речевой характери-

стики детской литературы на основе повести-сказки Р. Даля «Чарли и шо-
коладная фабрика». В работе рассматриваются основные характеристики 
художественного текста и анализ речевой характеристики героя вышена-
званного произведения. 

Ключевые слова: художественный текст, художественный образ, осо-
бенность детской литературы, речевая характеристика персонажа. 

«Текст» является одним из центральных понятий, как в лингвистике тек-
ста, так и при проведении филологического анализа текста. Текст – это сово-
купность последовательно расположенных предложений (абзацев), связанных 
по смыслу и грамматически [1]. 

Любой текст, будь то художественный или научный, несёт в себе каку-
ю-то информацию, исходя из этого, главная цель создания текста – это сооб-
щение конкретной информации. Информативность текста тесно связана с его 
связностью и целостностью. Если текст не представляет собой единой струк-
туры, то об информативности не может идти и речи. Однако поставить между 
этими понятиями знак равенства мы не можем: так как связность и целост-
ность могут присутствовать в тексте, но информативности как таковой в нём 
не будет, к примеру «художественный текст» [1].

Нельзя и упустить само понятие «художественный текст», ведь без него 
мы не сможем в полной мере разобраться в вопросах, которые встречаются в 
исследовании речевой характеристики детских персонажей. Текст в художе-
ственном творчестве выступает в виде рассказа, повести, романа и т.д. Ос-
новной рассматриваемой характеристикой художественного текста является 
сочетание в нём отражения окружающего мира и авторского вымысла при по-
мощи метафор и языковых элементов, которые наполнены для писателя сво-
им особенным смыслом. С помощью художественного текста автор передаёт 
свои чувства, эмоции и переживания, также это является средством общения 
автора с обществом [5].

© Новикова А.А., Середина А.В.
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Цель данной статьи – раскрыть особенности речевой характеристики 
главного героя повести-сказки Р. Даля «Чарли и шоколадная фабрика». 

Исследованием творчества вышеназванного британского писателя зани-
мались такие ученые, как: Е.Б. Борисова, Е.В. Кобзева, Н.Д. Садовская, С.Г. Се-
ребрякова, А.О. Тананыхина и другие. Однако, несмотря на это, творчество 
Р. Даля до сих пор содержит в себе немало метафор и языковых элементов, 
поэтому актуальность исследования обусловлена необходимостью расшире-
ния границ и возможностей общелингвистического метода анализа художе-
ственного текста по отношению к образу детского литературного персонажа.

Основная тема или авторский замысел является существенным или не-
обходимым признаком для всего текста. Это та сфера действительности, об-
щая проблема или предмет в рамках которой происходит создание целостного 
текста. 

Целостный художественный текст, строится на образах и ассоциациях, 
которые мы представляем себе во время чтения того или иного произведения, 
поэтому необходимым является раскрыть понятие «художественный образ». 

Литературовед Л.И.  Тимофеев характеризует художественный образ 
по-своему: «Художественный образ – это конкретная и в то же время обоб-
щенная картина человеческой жизни, созданная при помощи вымысла и име-
ющая эстетическое значение» [3, с. 8], то есть, «образ» – это элемент или часть 
художественного целого, как правило, фрагмент, который словно обладает са-
мостоятельной жизнью и собственным содержанием пытаясь донести общий 
смысл произведения [1].

Создавая художественное произведение, писатель в первую очередь об-
ращается к портрету (образу) героев, который мы не можем представить себе 
без речевой характеристики (или речевой портрет) – это одно из средств ху-
дожественного изображения; описание особых слов, выражений или даже по-
ступков персонажей литературного произведения. Речь героев помогает нам 
понять их характер, особенности происхождения, воспитания и образования. 

К речевой характеристике, в первую очередь, относятся: лексика, инто-
нация, обороты речи, любимые выражения героев, синтаксические конструк-
ции, даже особенности произношения (мелодичность голоса, заикание, шепе-
лявость и другие) [4, с. 35].

Речевая характеристика выполняет три главные функции.
1. Характеризующая – раскрывает образ героя, индивидуальность, черты 

характера или принадлежность к определённой группе (профессиональной, 
этнической, социальной).

2. Выделительная – выделяет героя произведения на фоне других.
3. Сравнительная – используется для сопоставления или противопостав-

ления героев [5, с. 12]. 
Существуют также приёмы для создания особенностей речевой харак-

теристики персонажей, которые позволяют лучше раскрыть их характер, тем 
самым, сделать запоминающими и любимыми.

1. Лексические и стилистические приёмы.
2.  Слова-маркеры – герой неоднократно употребляет какое-либо слово 

или фразу.

© Новикова А.А., Середина А.В.
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3. Слова-паразиты – «well», «so», «good» и т.д.
4. Афористичность – главный герой является проводником мыслей само-

го автора.
5. Парадоксальность речи – герой либо проводник идей автора, либо его 

оппонент.
6. Чистота речи – герой говорит правильным литературным языком;
7. Сленг.
8. Профессионализмы и другие [6].
Мы хотим рассмотреть особенности речевой характеристики главного 

героя повести-сказки Р. Даля «Чарли и шоколадная фабрика» через отдельные 
структурные компоненты речи.

1. Объём речи героя: в произведении Чарли участвует во многих диало-
гах, мы видим, что его речь вежливая и скромная, он никогда не перебивает 
других. Уважает старших и часто ведет с ними диалоги: «And did they go back 
to their own factories and tell?» asked Charlie [7].

2. Структура речи: Чарли говорит вежливо. Его речь показывает поло-
жительные качества и хорошее воспитание: «I … I really don’t know, Grandpa.» 
Charlie stammered. «Whenever I walk past the factory, the gates seem to be 
closed» [7]

3.  Лексические приёмы: Чарли часто использует шутки, подходящие к 
конкретной ситуации, что показывает веселое и неунывающее настроение 
героя: «Oh, wouldn’t it be wonderful if I found the third Golden Ticket inside it?» 
Charlie said [7]; «Or are you pulling my leg?» [7]

4. Чистота речи: Чарли использует вежливые слова, что свидетельству-
ет об уважительном поведении со старшими: «It makes my mouth water just 
thinking about it,» he said. «Mine, too,» said little Charlie. «But please go on» [7].

5.  Синтаксические особенности (пунктуация): Чарли использует боль-
шое количество вопросительных предложений что указывает на любопыт-
ство героя к происходящему: «Is it really true that Wonka’s Chocolate Factory is 
the biggest in the world?» [7] «And is Mr Willy Wonka really the cleverest chocolate 
maker in the world?» [7]; «Did Mr Wonka do it, Grandpa?» [7].

6. Фонетические особенности: Чарли говорит громко, а иногда даже кри-
чит, что указывает на его изумление и большой интерес к происходящему: «A 
Wonka chocolate bar!» cried Charlie. «It is a Wonka bar, isn’t it?» [7]; «Then who?» 
cried Charlie. [7]; «But why?» asked Charlie. «Because of spies.» «Spies?» [7]; «A 
Wonka chocolate bar!» cried Charlie. «It is a Wonka bar, isn’t it?» [7].

При этом автор показывает нам, что Чарли часто говорит шепотом, что 
свидетельствует о его осторожности и неуверенности. Одновременное ис-
пользование глагола «whisper» показывает изумление героя: «Are you sure you 
want to spend your money on that, Grandpa?» Charlie whispered. [7]; «But there 
isn›t a hope,» Charlie said sadly. «I only get one bar a year.» [7] «How lovely and 
warms» whispered Charlie [7].

7. Взаимосвязь характера и поступков с его речью: у Чарли, на наш взгляд, 
добрая душа и оптимистический взгляд на мир. Ему нравится общаться с дру-
гими персонажами, однако когда происходят непредвиденные и стрессовые 
ситуации в своей речи он часто переходит на шепот.

© Новикова А.А., Середина А.В.
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Разобрав речевой портрет Чарли, мы видим, что мальчик искренний и 
душевный человек, у него скромный характер, и люди благосклонны к нему: 
«Charlie, dear,» Mrs Bucket called out from where she was standing by the door [7]; 
«My dear boy,» said Grandpa Joe, «that is one of the great mysteries of the chocolate-
making world» [7].

Таким образом, мы выяснили, что именно речевая характеристика пер-
сонажа помогает читателю понять мысли, переживания и характер героя, его 
социальный статус, происхождение, отношение к другим персонажам и от-
ношение автора к нему. Перспективы дальнейшего исследования мы видим в 
последующем изучении творчества писателя.
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Novikova A.A.,
Seredina A.V.,

Features of the Speech Characteristics of the Main Character of R. Dahl’s 
Fairy-tail Novel «Charlie and the Chocolate Factory»

This article is devoted to the study of the peculiarities of the speech characteris-
tics of children’s literature based on the fairy-tail novel written by R. Dahl «Charlie 
and the Chocolate Factory». This work examines the main features of the literary 
text and the analysis of the speech characteristics of the main character in fore-
named R. Dahl’s work.

Key words: literary text, artistic image, peculiarities of children’s literature, 
speech characteristics of the character.
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